
 
 

 

 

 

 



2. Пояснительная записка 
Рабочая программа по немецкому языку для IX класса создана на основании следующих 

нормативных документов: 

- федерального закона «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012 г. № 273 - ФЗ; 

 Приказа Министерства образования и науки РФ от 17 декабря 2010 г. N 1897 "Об утверждении 

федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования"; 

- Приказа Минобрнауки России от 30.08.2013 N 1015 "Об утверждении Порядка организации и 

осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам - 

образовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего 

образования" (Зарегистрировано в Минюсте России 01.10.2013 N 30067); 

- Постановления Главного государственного санитарного врача РФ от 29.12.2010 № 189 «Об 

утверждении СанПиН 2.4.2.2821-10 «Санитарно-эпидемиологические требования к условиям 

организации и обучения в общеобразовательных учреждениях; 

- Распоряжения Министерства образования Ульяновской области от 31 января 2012 г. № 320-р «О 

введении федерального образовательного стандарта основного общего образования в 

общеобразовательных учреждениях Ульяновской области»,  

- Распоряжения Министерства образования  Ульяновской области от 25 февраля 2013г. № 559-р «О 

введении федерального образовательного стандарта основного общего образования в 

общеобразовательных учреждениях Ульяновской области» 

- письма Министерства образования и науки Ульяновской области № 73 ИОГВ 01/4841 исх. от 

13.07.2017г. «Об организации образовательного процесса в общеобразовательных организациях 

Ульяновской области в 2017-2018 учебном году»; 

 - Постановления Министерства образования и науки Ульяновской области от 29.08.2013 «О 

формировании учебных планов общеобразовательных организаций, реализующих ФГОС ООО»; 

- Учебного плана МОУ СОШ с.Заречное МО «Барышский район» на 2017 – 2018 учебный год; 

- Устава муниципального образовательного учреждения «Средняя общеобразовательная школа с. 

Заречное» муниципального образования «Барышский район» Ульяновской области; 

(приказ Управления образования МО «Барышский район» №246 от 03.08.2017г.) 

- Положения о рабочей программе учителя – предметника. 

Рабочая программа по немецкому языку для IX класса создана на основе рабочей программы: 

Немецкий язык. Предметная линия учебников И.Л. Бим для 5-9 классов общеобразовательных 

учреждений./ И.Л. Бим, Л.В. Садомова. - М.:Просвещение,2013.  

Рабочая программа ориентирована на использование учебно-методического комплекса 

(УМК) для 9 класса общеобразовательных учреждений «Немецкий язык. 9 класс»/"Deutsch. Klasse 

9.", который адресован учащимся 9 классов общеобразовательных учреждений, начавшим изучение 

немецкого языка со 2 класса.  

Программа детализирует и раскрывает содержание стандарта, определяет общую стратегию 

обучения, воспитания и развития учащихся средствами учебного предмета в соответствии с целями 

изучения немецкого языка, которые определены стандартом.  

Преподавание ведется по учебнику  

Немецкий язык. 9 класс : учеб. для общеобразоват. организаций /И.Л. Бим, Л.В. Садомова.-6-е изд.-

М.: Просвещение, 2017. 

 Тип образовательного учреждения – бюджетное учреждение. 

 Вид образовательного учреждения – средняя общеобразовательная школа. 

 Предмет «Немецкий язык» входит в образовательную область «Филология». 

Изучение немецкого языка в 9 классе в соответствии со стандартом направлено на достижение 

следующих целей: Цели обучения в 9 классе ориентированы на требования Федерального 

государственного образовательного стандарта основного общего образования (ФГОС) 

• развитие и воспитание школьников средствами иностранного языка, в частности: понимание 

важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как 

средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации;  

• воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, 

стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к 

проявлениям иной культуры, лучшее осознание своей собственной культуры.  

Задачи: 

- развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности 

(говорении, аудировании, чтении, письме);  
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- овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, 

лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, 

отобранными для основной школы;  

- освоение знаний о языковых явлениях немецкого языка; разных способах выражения мысли в 

родном и изучаемом языках;  

- приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям страны изучаемого иностранного 

языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам,  психологическим 

особенностям учащихся;   

- формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях  иноязычного 

межкультурного общения;  

- развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при 

получении и передаче информации;  

- дальнейшее развитие общих и специальных учебных знаний; ознакомление с доступными 

учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур  с использованием 

новых информационных технологий;  

- развитие и формирование понимания у школьников важности изучения иностранного языка  

в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения. 

Срок реализации программы – 1 год. 

Объем учебного времени, отводимого на изучение немецкого языка в 9 классе, составляет 3 часа в 

неделю, в том числе количество часов для проведения контрольных – 15.  

Общий объем учебного времени 102 часа в год.  

В авторскую программу изменения не внесены. 

 

   3. Общая характеристика предмета.   

Иностранный язык входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является 

важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого 

общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации 

(использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной 

компетенции обучающихся, совершенствования их филологической подготовки. Всё это повышает 

статус предмета «Иностранный язык» как общеобразовательной дисциплины.  

   Основное назначение предмета «Иностранный язык» состоит в формировании коммуникативной 

компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и 

межкультурное общение с носителями языка. 

Иностранный язык (в частности, немецкий) как учебный предмет характеризуется: 

1. межпредметностью (содержанием речи на немецком языке могут быть сведения из 

различных областей знания (литературы, географии, истории и т.д.); 

2. многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными языковыми 

средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, 

фонетическим, а с другой – умениями в четырех видах речевой деятельности); 

3. полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения 

сведений в самых различных областях жизни). 

   Образование в современных условиях призвано обеспечить функциональную грамотность и 

социальную адаптацию обучающихся на основе приобретения ими компетентностного опыта в сфере 

учения, познания, профессионально-трудового выбора, личностного развития, ценностных 

ориентаций и смыслотворчества. Это предопределяет направленность целей обучения на 

формирование компетентной личности, способной к жизнедеятельности и самоопределению в 

информационном обществе, ясно представляющей свои потенциальные возможности, ресурсы и 

способы реализации выбранного жизненного пути  

   Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством 

передачи её другим, иностранный язык способствует формированию у обучающихся целостной 

картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования 

обучающихся, способствует формированию личности и её социальной адаптации к условиям 

постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира. 

   Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор обучающихся, способствует 

формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию обучающихся. В этом 

проявляется взаимодействие всех языковых предметов, способствующих формированию основ 

филологического образования обучающихся. 



Ценностные ориентиры содержания учебного предмета. 
   Ценностные ориентиры содержания учебного предмета «Иностранный язык» осно-вываются на 

концепции духовно-нравственного развития и воспитания личности гражданина России, являющейся 

методологической основой реализации федерального стандарта общего образования. В соответствии 

с данной концепцией «духовно-нравственное воспитание личности гражданина России» – 

педагогически организованный процесс усвоения и принятия обучающимися базовых национальных 

ценностей, имеющих иерархическую структуру и сложную организацию. Носителями этих 

ценностей являются многонациональный народ Российской Федерации, государство, семья. 

    В учебном процессе российские школьники и дети стран изучаемого языка пред-ставлены в 

ситуациях, которые позволяют на доступном для младших школьников уровне обсуждать такие 

вопросы, как любовь к своей семье, здоровый образ жизни, трудолюбие, почитание родителей, забота 

о старших и младших, отношение к учебе, интерес к творчеству в разных его проявлениях. 

Существенное место уделяется и современным проблемам бережного отношения к природе и 

природным ресурсам, осознанию необходимости сохранения разнообразия природы не только 

родной страны, но и всей планеты Земля, что закладывает основы формирования экологического 

сознания младших школьников. 

    Ценностные ориентиры составляют содержание, главным образом, воспитательного аспекта. В 

предлагаемом курсе воспитание связано с культурой и понимается как процесс обогащения и 

совершенствования духовного мира учащегося через познание и понимание новой культуры. Факты 

культуры становятся для учащегося ценностью, то есть приобретают социальное, человеческое и 

культурное значение, становятся ориентирами деятельности и поведения, связываются с 

познавательными и волевыми аспектами его индивидуальности, определяют его мотивацию, его 

мировоззрение и нравственные убеждения, становятся основой формирования его личности, 

развития его творческих сил и способностей. 

   Таким образом, содержание обучения иностранному языку отражает базовые ценности 

современного российского общества и реализует задачу — средствами своего пред-мета обеспечить 

духовно-нравственное развитие и воспитание обучающихся на ступени основного общего 

образования. 

             Учебно-методический комплект (УМК) по немецкому языку “Deutsch” 9. Klassе  является 

продолжением серии УМК по немецкому языку «Deutsch» Klassе 8 общеобразовательных 

учреждений и адресован учащимся 9 класса, начавшим изучение немецкого языка по указанным 

выше УМК в начальной школе. 

 

4.  МЕСТО УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ. 

 

   Согласно федеральному базисному (образовательному) плану образовательных учреждений РФ 

всего на изучение немецкого языка в  9 классе  выделяется 102 ч. (из  расчета  3  часа  в  неделю). 

Материал учебника ориентирован примерно на 50 - 60 учебных часов с учетом резерва времени, 

необходимого учителю для организации повторения, наверстывания упущенного, для привлечения 

рабочей тетради и дополнительного актуального материала. В силу специфики обучения 

иностранным языкам большинство уроков носят комбинированный характер, когда на одном и том 

же уроке у учащихся могут развиваться все четыре вида речевой деятельности (говорение, чтение, 

аудирование и письмо). Как правило, так и бывает, поэтому тип урока не указывается. 

К учебно-методическому комплекту «Deutsch – 9. Klasse» - «Немецкий язык. 9-ый класс» даётся 

рабочая тетрадь с большим набором различных домашних заданий. В связи с тем, что учитель 

располагает резервными уроками, которые планирует по своему усмотрению, сроки работы 

планируются только над разделами программы. 

 

5. ЛИЧНОСТНЫЕ, МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ И 

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА. 

    Личностные результаты выпускников основной школы, формируемые при изучении немецкого 

языка: 

• формирование мотивации изучения немецкого языка и стремление к самосовершенствованию в 

образовательной области «Немецкий язык»; 

• осознание возможностей самореализации средствами немецкого языка; 

• стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом; 

• формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтнической коммуникации; 



• развитие таких качеств, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, эмпатия, 

трудолюбие, дисциплинированность; 

• формирование общекультурной и этнической идентичности как составляющих гражданской 

идентичности личности; 

• стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать 

ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное отношение к проявлениям иной 

культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира; 

• готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) 

ценности, свою гражданскую позицию. 

     Метапредметные результаты изучения немецкого языка в основной школе: 

• развитие умения планирвать свое речевое и неречевое поведение; 

• развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с окружающими, 

выполняя разные социальные роли; 

• развитие исследовательских учебных действий, включая навыки работы с информацией: поиск и 

выделение нужной информации, обобщение и фиксация информации; 

• развитие смыслового чтения, включая умение определять тему, прогнозировать содержание текста 

по заголовку/по ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская 

второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов; 

• осуществление регулятивных действий самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе 

коммуникативной деятельности на немецком языке. 

      Предметные результаты освоения выпускниками основной школы программы по немецкому 

языку: 

А. В коммуникативной сфере (т. е. владении немецким языком как средством общения) 

Речевая компетенция в следующих видах речевой деятельности: 

говорении: 

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях 

общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя; 

• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать 

на предложение собеседника согласием/отказом в пределах изученной тематики и усвоенного 

лексико-грамматического материала; 

• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее; 

• сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и странах изучаемого языка; 

• описывать события/явления, передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или 

услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую 

характеристику персонажей;  

аудировании: 
• воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников; 

• воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных аудио- и 

видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью); 

• воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст краткие 

несложные аутентичные прагматические аудио- и видеотексты, выделяя 

значимую/нужную/необходимую информацию; 

при чтении: 
• читать аутентичные тексты разных жанров и стилей преимущественно с пониманием основного 

содержания; 

• читать несложные аутентичные тексты разных жанров и стилей с полным и точным пониманием и с 

использованием различных приемов смысловой переработки текста (языковой догадки, выборочного 

перевода), а также справочных материалов; уметь оценивать полученную информацию, выражать 

свое мнение; 

• читать аутентичные тексты с выборочным пониманием значимой/нужной/интересующей 

информации; 

письменной речи: 

• заполнять анкеты и формуляры; 

• писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого 

этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка; 

• составлять план, тезисы устного или письменного сообщения; кратко излагать результаты 

проектной деятельности. 

Языковая компетенция (владение языковыми средствами): 



• применение правил написания слов, изученных в основной школе; 

• адекватное произношение и различение на слух всех звуков немецкого языка; соблюдение 

правильного ударения в словах и фразах; 

• соблюдение ритмико-интонационных особенностей предложений различных коммуникативных 

типов (утвердительное, вопросительное, отрицательное, повелительное); правильное членение 

предложений на смысловые группы; 

• распознавание и употребление в речи основных значений изученных лексических единиц (слов, 

словосочетаний, реплик-клише речевого этикета); 

• знание основных способов словообразования (аффиксации, словосложения, конверсии); 

• понимание и использование явлений многозначности слов немецкого языка, синонимии, антонимии 

и лексической сочетаемости; 

• распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических 

конструкций немецкого языка; знание признаков изученных грамматических явлений (видо-

временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, 

степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

• знание основных различий систем и немецкого и русского/родного языков. 

Социокультурная компетенция: 

• знание национально-культурных особенностей речевого и неречевого поведения в своей стране и 

странах изучаемого языка; применение этих знаний в различных ситуациях формального и 

неформального межличностного и межкультурного общения; 

• распознавание и употребление в устной и письменной речи основных норм речевого этикета 

(реплик-клише, наиболее распространенной оценочной лексики), принятых в странах изучаемого 

языка; 

• знание употребительной фоновой лексики и реалий страны/стран изучаемого языка, некоторых 

распространенных образцов фольклора (скороговорки, поговорки, пословицы); 

• знакомство с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы; 

• представление об особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно 

известных достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру); 

• представление о сходстве и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

• понимание роли владения немецким языком в современном мире. 

Компенсаторная компетенция — умение выходить из трудного положения в условиях дефицита 

языковых средств при получении и приеме информации за счет использования контекстуальной 

догадки, игнорирования языковых трудностей, переспроса, словарных замен, жестов, мимики. 

Б. В познавательной сфере: 

• умение сравнивать языковые явления родного и немецкого языков на уровне отдельных 

грамматических явлений, слов, словосочетаний, предложений; 

• владение приемами работы с текстом: умение пользоваться определенной стратегией 

чтения/аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать/слушать текст с разной 

глубиной понимания); 

• умение действовать по образцу/аналогии при выполнении упражнений и составлении собственных 

высказываний в пределах тематики основной школы; 

• готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную проектную работу; 

• умение пользоваться справочным материалом (грамматическим и лингвострановедческим 

справочниками, двуязычным и толковым словарями, мультимедийными средствами); 

• владение способами и приемами дальнейшего самостоятельного изучения немецкого языка. 

В. В ценностно-ориентационной сфере: 

• представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культуры мышления; 

• достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями немецкого 

языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах; 

• представление о целостном полиязычном, поликультурном мире, осознание места и роли родного и 

немецкого языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и социальной 

адаптации; 

• приобщение к ценностям мировой культуры как через источники информации на немецком языке (в 

том числе мультимедийные), так и через непосредственное участие в школьных обменах, 

туристических поездках, молодежных форумах. 

Г. В эстетической сфере: 

• владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на немецком языке; 



• стремление к знакомству с образцами художественного творчества на немецком языке и средствами 

немецкого языка; 

• развитие чувства прекрасного в процессе обсуждения современных тенденций в живописи, музыке, 

литературе. 

Д. В трудовой сфере: 

• умение рационально планировать свой учебный труд; 

• умение работать в соответствии с намеченным планом. 

Е. В физической сфере: 

• стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес). 

 

6. СПОСОБЫ КОНТРОЛЯ И ОЦЕНИВАНИЯ 

    Для контроля и оценки знаний и умений по предмету используются индивидуальная и 

фронтальная устные проверки, самостоятельные работы, письменные контрольные работы, 

тестирования. В зависимости от дидактической цели и времени проведения проверки различают 

текущий, тематический и итоговый виды контроля. 

    Текущий контроль проводится как в письменной, так и в устной форме. 

    Итоговый контроль по немецкому языку  проводится в форме итоговых проверочных работ за 

полугодие и за год  и носят комбинированный характер. 

Шкала оценивания результатов тестирования: 

Процент выполненного задания Оценка 

100-80 5 

79-60 4 

59-40 3 

Менее 40 2 

   Критерии оценивания достижений обучающихся по видам деятельности и уровням освоения 

учебного материала. 

    Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

        Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального текста1, 

может выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении 

незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с 

родным языком. Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько  

замедленной по сравнению с той, с которой ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость 

чтения на родном языке у учащихся разная. 

      Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального текста, может 

выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита 

языковая догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще 

обращаться к словарю, а темп чтения более замедленен. 

     Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное содержание 

прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита 

языковая догадка. 

      Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял содержание 

текста неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет 

семантизировать незнакомую лексику. 

Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

           Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный текст 

(публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он 

использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую 

догадку, анализ). 

         Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократно 

обращался к словарю. 

        Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его 

смысловой переработки. 

        Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может найти 

незнакомые слова в словаре. 

Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 



    Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный 

оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько 

небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

     Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он находит 

только примерно 2/3 заданной информации. 

        Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 

1/3 заданной информации. 

       Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в тексте. 

                                                              Понимание речи на слух. 

           Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение 

основной или заданной ученику информации. 

      Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить отдельную, 

значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы радио и 

телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать 

информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или иную радиопередачу). 

     Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении 

коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 

    Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты понял 

неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу. 

    Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины 

основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу. 

                                                                   Говорение 

             Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных 

высказываний типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером. 

     Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, чтобы 

учащийся выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний, так и в умелом 

участии в беседе с партнером. При оценивании связных высказываний или участия в беседе 

учащихся многие учителя обращают основное внимание на ошибки лексического, грамматического 

характера и выставляют отметки, исходя только исключительно из количества ошибок. Подобный 

подход вряд ли можно назвать правильным.  

      Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия темы, полнота 

изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы — понимание партнера, правильное 

реагирование на реплики партнера, разнообразие своих реплик. Только при соблюдении этих 

условий речевой деятельности можно говорить о реальном общении. Поэтому все эти моменты 

должны учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений 

школьников.                                 

      Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к 

непониманию. Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают понимания. 

Последние можно рассматривать как оговорки. 

         В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать:  

-соответствие теме,  

-достаточный объем высказывания, 

- разнообразие языковых средств и т. п., 

 а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий. 

Высказывание в форме рассказа, описания 

    Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. 

Его высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых 

средств достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически 

отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем 

высказывания соответствовал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась 

легкость речи и достаточно правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в 

ней имели место не только передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их 

оценки, выражения собственного мнения. 

    Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми 

задачами. Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно большой 

объем языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные 

ошибки, нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось 

произношение, страдающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно 



эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени высказывание 

содержало информацию и отражало конкретные факты. 

     Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но 

диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы. Ученик 

допускал языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. 

Практически отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была 

эмоционально окрашенной. Темп речи был замедленным. 

     Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением коммуникативной 

задачи. Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало требованиям программы). 

Наблюдалась узость вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Учащийся допускал 

большое количество ошибок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, 

в результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами. 

                                                          Участие в беседе 

            При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании 

связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. понять 

партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. 

Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется учащемуся. 

      Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно употребив при 

этом языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, 

нарушающие коммуникацию. 

      Оценка «4» ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе 

диалога реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств 

выражения нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 

      Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не полностью. Некоторые 

реплики партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому общению. 

     Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. Затруднялся 

ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не состоялась. 

Оценивание письменной речи учащихся 

      Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, 

очень незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. 

Логичное и последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное 

использование различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. 

Учащийся показал знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм 

иностранного языка. Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При 

использовании более сложных конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не 

нарушают понимание текста. Почти нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на 

предложения. Имеющиеся неточности не мешают пониманию текста. 

      Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том 

числе выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном 

логично. Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании 

средств передачи логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. 

Учащийся использовал достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении 

слов или ограниченный запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного 

языка. В работе имеется ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. 

Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста.  

     Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при 

применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. 

Мысли не всегда изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или 

вообще отсутствует. Ошибки в использовании средств передачи логической связи между 

отдельными частями текста. Много ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный 

запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного языка.  В работе либо часто встречаются 

грамматические ошибки элементарного уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что 

затрудняют понимание текста. Имеются многие ошибки, орфографические и пунктуационные, 

некоторые из них могут приводить к непониманию текста. 

      Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. 

Не используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не 

соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения 



своих мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не 

соблюдаются. Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются. 

7.  Содержание учебного предмета 
      Основной содержательной линией программы является школьная тема, которая и объединяет 

следующие параграфы:  

Основное содержание тем 

 

            Тема: FERIEN, ADE! (Kleiner Wiederholungskurs) 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

- введение учащихся в языковую атмосферу; 

- развитие познавательной активности, расширение кругозора учащихся; 

-развитие чувства дружбы; 

- обучение использованию лексики для решения коммуника тивных задач: давать оценку 

произошедшим летом событиям и выражать свои мысли и чувства по поводу начала учеб ного года; 

-  углубление представления учащихся о системе школьного образования Германии. 

Объекты контроля: 

-  монологическая речь на тему «Мои впечатления о летних каникулах»; 

- диалогическая речь на тему «Как я провел летние каникулы»; 

- воспринимать текст на слух с пониманием основно го содержания; 

-  читать текст с пониманием основного содержания,  

- находить в тексте ответы на поставленные вопросы, 

-  выразить свое отношение к прочитанному, 

-  находить в тек сте главную мысль. 

Kapitel I: FERIEN UND BÜCHER. GEHӦREN SIE ZUSAMMEN? 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

- расширение кругозора учащихся, развитие мышления, твор ческой фантазии; 

- углубить представления учащихся о Германии, познакомить с поэтическим творчеством Гёте, 

Шиллера, Гейне, учить высказы вать свои чувства по поводу прочитанных стихотворений; 

-  объяснить образование Perfekt, Plusquamprefekt и Futurum Passiv, учить находить и правильно 

переводить данные глагольные формы в тексте; 

-  объяснить использование придаточных предложений цели; учить находить и правильно переводить 

придаточные предложения цели в тексте; 

- учить использовать лексику по теме для решения коммуни кативных задач - для выражения своих 

литературных предпочте ний, давать оценку прочитанному. 

Объекты контроля: 

- выразить свои чувства, свое отношение к прочитан ному стихотворению, художественному тексту, 

используя лексику темы и опорные вопросы, 

- диалогическая речь на тему «У книжного киоска», 

- находить в тексте и правильно переводить Passiv в любой временной форме, 

- придаточные предложения цели, 

- находить в тексте главную мысль, находить в тексте ответы на вопросы. 

Языковый и речевой материал: 

1)  Лексика: der Lesefuchs, die Leseratte, der Bücherwurm, das Abenteuer, der Krimi, die Comics, das 

Sachbuch, das Theaterstück, das Drehbuch, die Reihe, der Verlag, der Buchdruck, drucken, die Druckerei, 

erfinden, die Erfindung, herausgeben, der Dramatiker, die Hauptperson, die handelnde Person, (sich) 

streiten, die Ansicht, verrückt sein, die Gestalt, die Hauptgestalt, die Hauptfigur, die Clique, gehören zu 

(Dat.), lehrreich, spannend, inhaltsreich, geheimnisvoll, wahrheitsgetreu, kalt lassen, zum Nachdenken 

anregen, widerspiegeln, der Widerspruch, di Neugier wecken, der Enkel. 

2)  Грамматика: Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv, придаточные предложения цели. 

Kapitel II: DIE HEUTIGEN JUGENDLICHEN. WELCHE PROBLEME HABEN SIE? 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

-  расширение кругозора учащихся; развитие познавательной активности; 

- углубить представления учащихся о Германии, познакомить с жизнью современной молодежи 

Германии; с ее проблемами и приоритетами в жизни; сопоставить с жизнью молодежи современ ной 

России; 

-   объяснить образование и  использование инфинитивных оборотов statt... zu + Infinitiv и ohne ... zu + 

Infinitiv, их перевод на русский язык. 

Объекты контроля: 



- высказываться о жизни современной молодежи Гер мании (ее проблемах) и России с 

использованием опорного мате риала; 

-  высказываться о своих проблемах; диалогическая речь по теме «Мои проблемы»; 

- находить в тексте и правильно переводить инфини тивные обороты statt... zu + Infinitiv и ohne ... zu 

+ Infinitiv; 

- выразить свое отношение к прочитанному, исполь зуя лексику темы и опорные слова; 

- воспринимать на слух небольшие тексты с понима нием основного содержания. 

Языковый и речевой материал: 

1)    Лексика:   widersprüchlich,   zersplittern,   zersplittert,   das Abhauen, der Kummer, der Liebeskummer, 

die Gewalt, der Streit, die Weltanschauung, enttäuscht sein von (Dat.), vertrauen, das Vertrauen, 

akzeptieren,   den   Unterricht  schwänzen,   die   Droge,   drogensüchtig, rauchen, rachsüchtig, Widerstand 

leisten, sich wehren, der Angreifer, das Vorbild, verlangen, selbstbewusst, zielbewusst, schichten. 

2)  Грамматика: инфинитивные обороты statt... zu + Infinitiv и ohne ... zu + Infinitiv.  

Kapitel III: DIE ZUKUNFT BEGINNT SCHON JETZT. WlE STEHT'S MIT DER BERUFSWAHL? 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

-  расширение кругозора учащихся; развитие познавательной активности; 

- побуждение учащихся к размышлениям о выборе своей бу дущей профессии; привлечение 

внимания к значимости этого ре шения; 

-  расширить представление учащихся о Германии, познако мить с информацией о том, как немецкие 

школы готовят учащихся к выбору профессии; углубить представления учащихся о двойст венной 

системе профессиональной подготовки в Германии; 

- объяснить управление глаголов в немецком языке; 

- употребление и перевод на русский язык местоименных на речий. 

Объекты контроля: 

- высказываться о выбранной профессии; уметь обос новать свой выбор с использованием опорного 

материала; отвечать на вопрос «Как немецкие школы готовят учащихся к вы бору профессии?»; 

- находить в тексте главную мысль, ответы на постав ленные вопросы; 

- воспринимать на слух небольшие тексты с понима нием основного содержания; 

- определять управление выделенных глаголов; 

-  находить в тексте местоименные наречия, по ставить к ним вопрос и правильно перевести их на 

русский язык. 

Языковый и речевой материал: 

1)   Лексика: die Reife, das Reifezeugnis, der Abschluss, die 

Berufsausbildung,   der   Betrieb,   die   Anforderung,   entsprechen,   der Arbeitsnehmer, der Arbeitsgeber, 

die Arbeitskräfte, bevorzugen, Plege-und Lehrberufe, die Werkstatt, kreativ, das Angebot, die 

Bewerbung,   der   Fachmann,   das   Vorbild,   das   Arbeitsamt. 

2)  Грамматика: управление глаголов; упофИниние м именных наречий wofür, dafür, worauf, darauf   

Kapitel IV: MASSENMEDIEN. IST ES WIRKLICH DIE VIERTE MACHT? 

 Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

-  расширение кругозора учащихся; дать учащимся представ ление о СМИ в Германии и России, о 

видах и задачах СМИ, об их положительных и отрицательных сторонах; 

- учить использовать лексику для решения коммуникативных задач, учить высказывать свое мнение 

о различных видах СМИ (те левидение, радио, пресса и т. д.), о своем отношении к ним; 

-  объяснить грамматическую тему «Управление предлогов в немецком языке»; 

-  объяснить грамматическую тему «Придаточные условные предложения», употребление их в 

немецком языке и перевод на русский язык. 

Объекты контроля: 

- высказывать свое отношение к СМИ, их положитель ным и отрицательным сторонам, свои 

предпочтения в сфере СМИ с использованием опорного материала; 

-  употреблять предлоги, требующие после себя Genitiv, Dativ, Акkusativ, Dativ и Akkusativ, 

определять падеж в выделенных сочетаниях слов; 

- находить в тексте и правильно переводить на русский язык придаточные условные предложения; 

- воспринимать на слух небольшие тексты с понимани ем основного содержания; находить в тексте 

ответы на по ставленные вопросы, основную мысль. 

Языковый и речевой материал: 

1) Лексика: die Macht, die Institution, beitragen zu (Dat.), der Bürger, die Entscheidung, der 

Zusammenhang, der Missstand, die Sendung, die Verfassung, laut der Verfassung, der Bundeskanzler, der 



Bundestag, der Bundesrat, die Regierung, das Gericht, nützen, unterstützen, erwerben, per Radio, der 

Zuschauer, vermitteln, sich wenden an (Akk.), senden, der Sender, unterhaltsam. 

2) Грамматика: предлоги с Genitiv; придаточные условные предложения. 

-  рассказать о своих любимых сказочных героях; о своих литературных предпочтениях; 

-   объяснение   учащимся   образования   будущего   времени Futurum. 

Объекты контроля: 

- рассказать о своих литературных предпочтениях, о своих любимых книжных персонажах (об их 

внешности); 

- образовывать  будущее  время  Futurum; находить Futurum в тексте и правильно переводить его на 

русский язык; 

- находить в тексте ответы на поставленные вопросы; 

- выражать свое отношение к прочитанному. 

Языковый и речевой материал: 

1. Лексика:  

die Kleidung, die Mütze. die Schirmmütze, die Hose, die Schürze, die Jacke, die Bluse, die Krawatte, der 

Anzug, der Sportanzug, der Schuh, der Handschuh, der Schal, der Strumpf, das Hemd, das Kleid, der 

Mantel, der Regenmantel, der Pullover, der Hut, das T-Shirt, die Jeans, der Bart, die Konigin, barfuß, groß 

von Wuchs, anhaben (Kleidung), aufsetzen (die Mütze, den Hut), erkennen an (Dat.) 

2) Грамматика: Futurum. 

Следует отметить, что современный урок стал гибким, разнообразным по целям и задачам, 

вариативным по формам и методам преподавания, насыщенным по использованию новейших 

технологий обучения. Учителю предстоит сочетать и реализовывать разноплановые задачи: с одной 

стороны – сообщать, закреплять, проверять эффективность усвоения научных знаний; с другой 

стороны – находить пути включения каждого ученика  

в процесс урока, используя индивидуальные особенности учащихся.        

Для реализации познавательной и творческой активности школьника в учебном процессе 

используются современные образовательные технологии, дающие возможность повышать качество 

образования, более эффективно использовать учебное время и снижать долю репродуктивной 

деятельности учащихся. Применяются в обучении немецкому языку следующие педагогические 

технологии: 

 Проблемное обучение (Создание   в учебной деятельности  проблемных ситуаций  и 

организация активной самостоятельной деятельности учащихся по  их разрешению, в 

результате чего происходит творческое овладение знаниями, умениями, навыками, 

развиваются мыслительные способности.) 

 Разноуровневое обучение (У учителя появляется возможность помогать слабому, уделять 

внимание сильному, реализуется желание сильных учащихся быстрее и глубже продвигаться в 

образовании. Сильные учащиеся утверждаются в своих способностях, слабые получают 

возможность испытывать учебный успех, повышается уровень мотивации ученья.) 

 Проектные методы обучения (Работа по данной методике дает возможность развивать 

индивидуальные творческие способности учащихся, более осознанно подходить к 

профессиональному и социальному самоопределению.) 

 Технология использования в обучении игровых методов: ролевых, деловых, и других видов 

обучающих игр (Расширение кругозора, развитие познавательной деятельности, 

формирование определенных умений и навыков, необходимых в практической деятельности, 

.развитие общеучебных умений и навыков.) 

 Обучение в сотрудничестве (командная, групповая работа) (Сотрудничество трактуется как 

идея совместной развивающей деятельности взрослых и детей, Суть индивидуального 

подхода  в том, чтобы идти не от учебного предмета, а от ребенка к предмету, идти от тех 

возможностей, которыми располагает ребенок,  применять психолого-педагогические 

диагностики личности.) 

 Информационно-коммуникационные технологии (Изменение и неограниченное обогащение 

содержания образования, использование интегрированных курсов, доступ в ИНТЕРНЕТ) 

 Здоровьесберегающие технологии (Использование данных технологий позволяют равномерно 

во время урока распределять различные виды заданий, чередовать мыслительную 

деятельность с физминутками, определять время подачи сложного учебного материала, 

выделять время на проведение самостоятельных работ, нормативно применять ТСО, что дает 

положительные результаты в обучении.) 



На весь курс обучения в 9 классе по базисному учебному плану отводится  102  учебных часа, по 3 

часа в неделю. 

         В качестве структурных единиц каждой главы выступают блоки, выделяемые по до-

минирующему виду учебной и речевой деятельности. 

         Первый блок: „Lernst du was, so weißt du was!“ нацелен на ведение в тему главы, на 

ознакомление и первичное закрепление языкового материала, на развитие речевых уме-ний. 

         Второй блок: „Wir lesen und schreiben“ предполагает доминирование чтения и письма, но может 

включать работу над новой дозой языкового материала, ибо в начале главы идет интенсивное его 

накопление наряду с повторением и закреплением уже знакомого. 

         Третий блок: „Sprechen wir!“ ориентирован на активный выход в устную речь, хотя ее разви-тие 

предусматривается в каждом блоке. 

         Четвертый и пятый блоки: „Was wir schon wissen und können“ даны вместе и предусматривают 

развитие всех речевых умений, закрепление и тренировку школьников в употреблении языкового 

материала, а также контроль и самоконтроль. 

          Шестой блок: „Wollt ihr noch etwas wiederholen?“ как бы резервный, предполагает выбор 

материала учителем и учащимися в зависимости от потребностей, интереса школьников. 

         Седьмой блок „Deutsch lernen – Land und Leute kennen lernen“ содержит краткую 

страноведческую информацию, которая может быть использована по усмотрению учителя и 

учащихся. 

          Границы между блоками крайне условны. Так, в каждом из них могут содержаться тексты для 

выхода в речь. Это обусловлено тем, что текст все больше становится основ-ной единицей процесса 

обучения, а последний в целом имеет речевую/коммуникативную направленность. Каждый из блоков 

может включать в себя один шаг, соответствующий уроку реального учебного процесса, или 

полтора, в крайнем случае, два шага.  

          Работа над каждым из пяти блоков предполагает частичное подключение материала рабочей 

тетради. Чтобы школьникам сделать шаг в продвижении к цели, им нужно овладеть определенной 

дозой иноязычного материала и речевыми действиями с ним, для чего нужна тренировка, которая и 

обеспечивается частично учебником, частично рабочей тетрадью. 

          В каждом из этих блоков есть факультативные задания, которые могут быть на уроке опущены 

или даны отдельным хорошо успевающим ученикам. 

          Учебник также содержит грамматическое приложение и немецко-русский словарь. 

          Рабочая тетрадь является неотъемлемым компонентом УМК. Она дополняет учебник, 

увеличивая объем тренировки. С ее помощью легче организовать дифференцированный подход к 

учащимся, по-разному дозируя материал, разнообразя его. Одни задания могут быть даны на дом, 

при этом ученикам предоставляется право выбора, другие выполняются в классе. В рабочей тетради 

намеренно предлагается избыточное количество заданий, чтобы дать возможность учителю 

варьировать по своему усмотрению объем тренировки в зависимости от возможностей и 

потребностей школьников. В ней содержится много заданий игрового характера, в том числе 

предполагающих опору на эстетическую деятельность: создание рисунков, чертежа квартиры, макета 

города и т.д. 

Тематическое планирование    

Кол-во 

уроков 
Название темы 

Контрольные 

работы 

8 § 1. Каникулы, прощайте! - 

30 § 2. Каникулы и книги. Связаны ли они друг с другом? 4 

21 § 3. Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы? 4 

16 
§ 4 Будущее начинается сегодня. Как обстоят дела с выбором 

профессии? 
4 

22 § 5 СМИ. Действительно ли это четвёртая власть?  4 
  Всего: 16. 



8. Календарно-тематическое планирование 
 

№ 

урока 

Тема урока Кол-

во 

часо

в 

Примечание Дата 

план факт 

Тема 1. Каникулы, прощайте!  (8 часов) 

1 Прощайте, каникулы! 1 стр.4-6, у.1,   

2 Австрия- идеальная страна для отдыха и туризма. 1 с.6-7, у.2-4   

3 Любимые места отдыха в Германии. 1 с.8-9, у.5,6   

4 Мои летние каникулы 1 с.12-14, у.8-11   

5 Временные формы глаголов в страдательном залоге. 1 с.14-15, у.12-15   

6 Начало учебного года. 1 с.15-17, у.15,17,19   

7 Рассказы немецких детей о каникулах 1 с.17-19, у.20-21   

8 Домашнее чтение 1    

II. «Каникулы и книги. Не должны ли они дополнять друг друга?» -  (19  часов) 

9 Что нравится читать сегодняшней молодежи 1 стр. 22-23, у.1,2   

10 Чтение отрывка из книги Г. Фаллады: «Наше семейное хобби». 1 с.24-26, у.6,7(а,в)   

11 Немецкая поэзия 1 стр. 26-30, у.9,10, 

11 

  

12 Отрывок из романа «Горький шоколад» 1 С. 30-35, у.12    

13 Статистическая информация о читающих в Германии и России 1 с. 35-37 У. 13 а, е   

14 Место комиксов в чтении детей и подростков. 1 с.38-40, у.15-16   

15 Покупки в книжном магазине. 1 с.40-42, у.17,1   

16 Современные книжные издательства в Германии. 1 с.44-46, у.1,2   

17 Презентации книг. 1 с.47-49, у.3,4   

18 Виды литературных произведений. 1 с.49-51, у.5,7-9   

19 Описания главных персонажей книг. 1 с.52-54, у.12,13   

20 Книги, которые мы охотно читаем. 1 с.55-56, у.15-16   

21 Контроль аудирования. Рассказы немецких детей о своих любимых книгах. 1 с.57-59, у.1-4   

22 Временные формы глаголов в страдательном залоге. (Пассивный залог.) 1 с.60-62, у.1-3   

23 Инфинитивный оборот 1 с.63-65, у.6-9   

24 Контроль навыков чтения. 1 с. 66-68, 70   

25 Украденные часы 1 с. 72-73   

26 Контрольная работа (л/г)     

27 Беседа о любимых книгах. Контроль говорения. 1    



III. Сегодняшняя молодежь. Какие проблемы она имеет? ( 21 час) 

28 Молодежные субкультуры 1 с. 80-82   

29 Основные ценности для современной молодёжи. 1 с.83-85, у.3,4   

30 Проблемы современной молодёжи. 1 с.85-87, у.5-8   

31 Молодежь в Германии 1 с.87-90   

32 Конфликты с родителями. 1 с.91-92, у.13   

33 Проблемы молодежи / мои проблемы 1 с. 93-96   

34 Проблемы насилия в школе и дома 1 с. 96-97   

35 Инфинитивные обороты. 1 с. 98-100   

36-37 Урок аудирования. Телефон доверия для молодежи в Германии 2 с. 101-103   

38-39 Конфликты между детьми и родителями. Советы психолога для подростков и родителей. 2 с. 104-105   

40 Мечты наших детей 1 с. 106-107   

41 Отрывок из художественной литературы. Урсула и Конни. 1 с. 108-109   

42 Отрывок из художественной литературы. «Горький шоколад» 1 с. 109-110, у.7(f)   

43 Знакомство со страноведческой информации. Парад любви. 1 с. 111-112   

44 Контрольная работа (Л/Г) 1    

45 Контроль навыков чтения. 1    

46 Контроль письма 1    

46 Контроль навыков говорения по теме «Сегодняшняя молодежь. Какие проблемы она 

имеет?» 

1    

48 Работа над ошибками 1    

IV. Будущее начинается уже сегодня. Как обстоят дела с выбором профессии? (30 часов) 

 

49. Система образования в Германии. Типы школ 1 стр. 114-116   

50 Организация производ. практики в школе: двойственная система профессиональной подго-

товки в Германии 

1 стр. 116-118   

51 Востребованность квалифицированных рабочих в разные времена 1 стр. 118   

52 Востребованные профессии 1 стр. 119-122   

53 Как немецкие школьники видят свое профессиональное будущее  1 стр. 122-124   

54 Проблемы молодежи по профессиональной подготовке 1 стр. 124-126   

55 Как немецкие школы готовят к выбору профессии 1 стр.  127-128   

56-57 Что важно для выбора профессии? Крупнейшие индустриальные предприятия в Германии 2 стр. 128-131 

 

  



58 Управление глаголов. Предложное управление глаголов. 1 стр. 132-134   

59 Планы на будущее немецкой молодежи 1 стр. 134-135   

60 Профессиональный выбор молодежи 1 стр. 136-137   

61 Мечты о будущей профессии 1 стр. 138-140   

62 Развитие диалогической и монологической речи. 1 стр. 140   

63 Контроль говорения. Моя будущая профессия. 1    

64 Повторение лексико-грамматических навыков, систематизация пройденного тематического 

материала 

1 стр. 143   

65 Революция повседневности 1 стр. 144-145   

66 Как выбрать профессию? 1 стр. 146-148   

67 Ничего не дается даром 1 стр. 149-150   

68 Страноведческая информация. Информация по выбору профессии 1 стр. 151   

69 Почему становятся кумирами 1 стр. 152-153   

70 Реклама о приеме на обучение 1 стр. 153-154   

71 Генрих Шлиман и его мечта о Трое 1 стр.155   

72 Из биографии Генриха Шлимана 1 стр.156   

73 Систематизация и повторение лексико-грамматического материала 1    

74 Контрольная работа по теме «Выбор профессии» (Л/Г) 1    

75 Контроль чтения 1    

76 Контроль письма 1    

77 Работа над ошибками 1    

78 Викторина по теме «Выбор профессии» 1    

V. Средства массовой информации (24 часа) 

79 Задачи средств массовой информации 1 с.158-159, у.1-3   

80 Газетные и журнальные рубрики. 1 с.160-162, 

у.6,7(А,В) 

  

81 Соперничество телевидения и интернета. 1 с.163-164, у.9   

82 Программы немецкого телевидения. 1 с.165-167, у.10-11   

83 Положительные и отрицательные стороны электронных СМИ. 1 с.166-168, у.11-12   

84 Зависимость детей от современных электронных устройств. 1 с.168-170, у.13,14   

85 Теле-и радиовещательные программы канала- «Немецкая волна». 1 с.172-174, 

у.1,3,4,6 

  

86 Проекты: «Школьная газета». 1 с.177-178, у.1-3   



87 Предлоги с управлением 1 с.179-181, у.1-4   

88 Употребление союзов: «Когда». 1 с.181-182, у.6,7,8   

89 Контроль говорения. Роль СМИ в современном мире. 1 с.183, у.1  
 

  

90 Мои любимые теле- и радио передачи. 1 с.183, у.2   

91 Мнения людей о роли СМИ в их жизни. 1 с.183-186, у.4   

92 Положительное и отрицательное влияние телевидения на людей. 1 с.186-187, у.6   

93 Положительное и отрицательное влияние компьютера на людей. 1 с.187-188, у.7-8  
 

  

94 Контрольная работа. Лексико-грамматический тест. 
 

1    

95 Контроль чтения 1    

96 Контроль письма. Написание сочинения-рассуждения. 1    

97 Работа над ошибками 1    

98 Повторение пройденного материала. 1 с.189-190, у.1-

3,5,6 

  

99 Повторение пройденного материала. 1 с.190-192, у.7,8   

100 Повторение пройденного материала. 1    

101 Подведение итогов работы за год 1    

102 Викторина по страноведению 1    



9. Описание учебно-методического, материально - технического 

обеспечения образовательного процесса. 
1. Немецкий язык. Рабочие программы. Предметная линия учебников И. Л. Бим. 5-9 классы: пособие 

для учителей общеобразовательных учреждений / И. Л. Бим, Л. В. Садомова. – М.: Просвещение, 2013. 

2. Немецкий язык. 9 класс: учебник для общеобразовательных учреждений/И. Л. Бим, Л. В. Садомова; 

Рос. акад. Наук, Рос. акад. образования, изд-во «Просвещение». – 6-е изд. – М.: Просвещение, 2017. 

3. Немецкий язык. 9 класс:  рабочая тетрадь / И. Л. Бим, Л. В. Садомова. – М.:  Просвещение, 2017.  

4.   Школьный немецко-русский , русско-немецкие  словари.-  4 шт. 

5.   Грамматические таблицы к основным разделам грамматического материала. 

6.   Карта страны изучаемого языка. 

7.   Классная доска с набором приспособлений для крепления таблиц, фотографий и картинок. 

8.   Компьютер.  

9.   Экран       

Аудиоиздания 

 Аудиоприложение к учебнику  И. Л. Бим, Л. В. Садомова.  Немецкий язык для 9 класса.  (в 

электронном варианте) 

 1.Компьютер          Наглядные пособия                         Дидактический материал 

 Интернет-сайты 
 http://festival. 1 september.ru 

 http://www.aufgaben.schubert-verlag.de/ 

 http://www.deutschlern.net/ 

 www.hueber.de 

 http://grammade.ru/exercises/Ex1-1-1.htm 

 http://www. deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php  

 http://www. grammade.ru/index.php  

 http://www.goethe.de 

 www.stadtpanoramen.de 

 www.berlin.de 

 www.staedte-in-deutschland.info/berlin.html 

 www.ziesche.de 

 www.Deutsch DeLuxe. 

 www.dw-world.de 

 www.beste tipps zum deutschlernen 

 10. Планируемые результаты изучения учебного предмета 
Сферы общения и тематика (предметы речи, проблемы) 

Учащиеся должны уметь общаться со своими зарубежными сверстниками и взрослыми в наиболее 

распространенных ситуациях указанных ниже сфер общения в рамках следующей тематики: 

 Каникулы, прощайте! 

 Каникулы и книги. Связаны ли они друг с другом? 

 Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы? 

Будущее начинается сегодня. Как обстоят дела с выбором профессии? 

 СМИ. Действительно ли это четвёртая власть?  

Выпускник научится: 

 вести диалоги этикетного характера, диалог, расспрос, диалог  

 обмен мнениями  

 устанавливать и поддерживать контакт с партнером по общению, побуждать речевого партнера к 

действию и реагировать на побуждение/указание в свой адрес; 

 выражать чувства, эмоции; сообщать/запрашивать информацию; выражать свою точку зрения и 

побуждать своего собеседника к выражению своего мнения; высказывать предположение по поводу 

чего 

-либо; 

 давать совет и реагировать на советы в свой адрес;  

 задавать уточняющие вопросы; сопоставлять разные точки зрения/ позиции и др;  

 рассказывать о чем-либо; 

 комментировать что-либо, давать характеристику кому-либо/ чему-либо;  

 сообщать о чем-либо,  

http://festival/
http://september.ru/
http://www.aufgaben.schubert-verlag.de/
http://www.deutschlern.net/
http://www.hueber.de/
http://grammade.ru/exercises/Ex1-1-1.htm
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.deutsch-uni.com.ru/gram/grammatik.php
http://www.lernnetz.net/default.htm
http://www.lernnetz.net/default.htm
http://grammade.ru/index.php
http://grammade.ru/index.php
http://www.stadtpanoramen.de/
http://www.berlin.de/
http://www.staedte-in-deutschland.info/berlin.html
http://www.ziesche.de/
http://www.deutsch/
http://www.dw-world.de/
http://www.beste/


 давать описание кого-либо/чего-либо; 

 делать прогнозы;  

 высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные типы  

 речи (описание, повествование, сообщение, характеристика), эмоциональные и оценочные 

суждения;  

 передавать содержание, основную мысль прочитанного с опорой на текст; делать сообщение в 

связи с прочитанным текстом. 

Объем диалогического высказывания- 7-9 реплик с каждой стороны. 

Соблюдение элементарных норм речевого этикета, принятых в стране изучаемого языка. 

Объем монологического высказывания - 14 фраз.  

Выпускник получит возможность научиться: 

 осуществлять непосредственные контакты с представителями стран изучаемого языка и 

поддерживать их в разнообразных коммуникативных ситуациях;  

 кратко излагать результаты выполненной проектной работы; 

 обладать хорошими навыками речевого взаимодействия, уметь начать, поддержать и закончить 

беседу, соблюдать очередность при обмене репликами;  

 достаточно полно и логично высказываться без предварительной подготовки на заданную тему в 

соответствии с предложенной ситуацией общения, соблюдая принятые в немецкоязычных странах 

нормы этикета, демонстрируя большой словарный запас, владение разнообразными грамматическим 

структурами и социокультурные знания;  

Аудирование. 

Выпускник научится:  

 понимать аудиотексты, интерпретировать их в той или иной форме их содержание и использовать 

извлеченную из них вербальную и предметную информацию в своей коммуникативной деятельности. 

 воспринимать и понимать речь учителя и собеседников в процессе диалогического общения на 

уроке; 

 небольших сообщений; основного содержания прослушанного (с опорой  

 на иллюстрацию, языковую догадку).  

 воспринимать на слух и понимать монологическое сообщение, относящееся к разным 

коммуникативным типам речи (описание, сообщение, рассказ), содержащее отдельные незнакомые 

слова, о значении которых можно догадаться по контексту или сходству слов с родным языком.  

 Выпускник получит возможность научиться: 

 использовать контекстуальную или языковую догадку при восприятии на слух текстов, 

содержащих незнакомые слова;  

 игнорировать незнакомые языковые явления, несущественные для понимания основного 

содержания воспринимаемого на слух текста. 

Чтение. 

Выпускник научится:  

 читать и понимать основное содержание аутентичных художественных, научно-популярных, 

публицистических текстов, определять тему, основную мысль текста, основное содержание текста по 

заголовку, причинно-следственные связи; кратко и логично излагать содержание 

текста; оценивать прочитанное, сопоставлять факты в рамках различных  

культур.  

 читать с полным пониманием аутентичные тексты, в том числе и прагматичные, ориентированные 

на предметное содержание речи на этом этапе, используя различные приемы смысловой переработки 

текста: языковую и контекстуальную догадку, словообразовательный анализ, 

использование немецко-русского словаря, выборочный перевод на русский язык, уметь сокращать 

текст, оценивать полученную информацию, выражать своё мнение, соотносить со своим опытом.  

 читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотр текста 

или нескольких коротких текстов и выбор нужной, интересующей учащихся информации для 

дальнейшего использования в процессе общения или расширения знаний по проблеме текста/текстов.  

    Выпускник получит возможность научиться: 

 догадываться о значении незнакомых слов по сходству с усским/родным языком, по 

словообразовательным элементам, по контексту;  

 игнорировать в процессе чтения незнакомые слова, не мешающие понимать основное содержание 

текста.  

Письмо и письменная речь. 



Выпускник научится: 

 писать личное письмо (расспрашивать адресата о его жизни, здоровье, делах,  

 сообщать то же о себе, своей семье, друзьях, событиях жизни и делах, выражать просьбу и 

благодарность, свои суждения и чувства, описывать свои планы на будущее);  

 заполнять анкеты, бланки, формуляры различного вида, излагать сведения о себе в форме, 

принятой в стране/странах изучаемого языка делать выписки из текста; составлять план текста  

писать поздравления с праздниками, выражать пожелания; составлять план, тезисы устного/пись 

 менного сообщения,  

Выпускник получит возможность научиться:  

 осуществлять непосредственные контакты с представителями стран изучаемого языка и 

поддерживать их в разнообразных коммуникативных ситуациях;  

 писать различные письменные высказывания в соответствии с ситуацией общения без опоры на 

образец;  

 кратко излагать в письменном виде результаты выполненной проектной работы; строить 

достаточно полные письменные высказывания, правильно структурируя текст в соответствии с 

коммуникативной задачей, используя  

 специальные языковые средства для передачи логической связи, оформляя текст согласно нормам, 

принятым в немецкоязычных странах  

   Языковые знания и навыки (практическое усвоение) 

   Графика и орфография 

    Выпускник научится: 

 правильно писать изученные слова; 

 применять орфографические навыки в различных видах коммуникативной деятельности.  

Выпускник получит возможность научиться: 

 последовательно применять правила пунктуации немецкого языка.  

                     Фонетическая сторона речи 

Выпускник научится:  

 различать на слух и адекватно, без фонематических ошибок, ведущих к сбою коммуникации, 

произносить все звуки немецкого языка;  

 соблюдать правильное ударение в изученных словах;  

 различать коммуникативные типы предложения по интонации; 

 адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить фразы с точки зрения их 

ритмикоинтонационных особенностей;  

 применять фонетические навыки для обеспечения речевого общения.  

Выпускник получит возможность научиться:  

 выражать модальные значения, чувства и эмоции с помощью интонации. 

            Лексическая сторона речи.  

Выпускник научится: 

 узнавать в письменном и звучащем тексте и употреблять в речи изученные лексические единицы 

(слова, словосочетания, реплики 

 клише речевого этикета), в том числе многозначные, в пределах  

тематики 8-9 класса. Преимущественно это тематическая лексика.  

 работать со справочниками, одно- и двуязычными словарями.  

Выпускник получит возможность научиться: 

 использовать языковую догадку в процессе чтения и аудирования (догадываться о значении 

незнакомых слов по контексту и по словообразовательным элементам).  

    Грамматическая сторона речи.  

Выпускник научится: 

 распознавать и употреблять в речи достаточно сложные грамматические явления – Passiv с 

модальными глаголами 

 понимать и использовать грамматические термины и правила, сформулированные на немецком 

языке;  

 используется грамматический справочник в конце учебника;  

 наблюдать, обобщать, анализировать грамматические формы и случаи  

употребления того или иного грамматического явления  

 корректно оформлять высказывания, выражать грамотно временные, логические, 

причинноследственные отношения.  




